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Рік ҮШ 


Виходить у Львові що 

дня (крім недїль і гр. 

кат. сьвят) о 5-1й го- 
динї по полудни. 


Реданция і 


Адміністрация : 
Чарнецкого ч. 


улиця 


Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 
лиш на окреме жадана 


і за аложенвм оплаги 
почтової. 
Раклямациї незапеча- 
жані вільні від; оплати 
лочгової, 
Вісти політичні 
НОТИ ПОЛІТИЧНИЙ, 
(Скликане Ради державної. -- Справа президиї 
обох палат. Нові розпорхдженя язнкові. -- Ро- 
сия а Крсто і союз з Авоприєю. — Король 


Милам а сербска армія.) 


Віденьска газета урядова оголоепла па- 
тент цісарекий ді Раду державпу па 
день 21 марта с. р. Президентом палати па- 
пі» іменований ки. баб съел а віцепрезиден- 
тами Ауереперг і гр. Гойочи. По-до президиї 
палати послів то все ще годі сказати, котра з 
комбінаций єсть найімовірнійшою. "Тепер гово- 
рять, що президентом став би др. Віктор Фуке 
з католицкої партиї людової, першим віцепре- 
зидентом гр. Едим. А теме посол із отирий- 
скої більшої поеїлоети а другим віцепрезиден- 
том др. 0 нгель, предеїдатель молодоческого 
клюбу. 

Вчера також появили ся нові розпоря- 
дікопя язикові, зносячі правосильність дотепе- 
рішних розпоряджень з 5 і 28 цьвітня 1897 р. 
Розпорядженя ті мають лиш провізорачний ха- 
рактер і пе обмежають законпого управильненя 
сеї справи. В розпорядженю для Чехії приня- 
то за засаду, що кождий житель Чехії має 
право відносити ся до воїх властий, наведених 
в розпорядженю 1 пошукувати свого права в 
котрім небудь з обох краєвих язиків. Дальше 
постановляє ся: 

Язиком урядовим і службовим єсть той 
язик краєвий, котрий людпість в данім окрузі 
навела при послідній конекрипциї яко свій 


Й 


| 


|язик в щоденній розмові. В округах мішаних 
мають бути уживані оба язикі краєві, а міша- 
ними округами язпковпми мають уважати ся: 
Г) Округи урядові тих властий і органів, в ко- 
трих округ урядовий обнимає кілька громад, 
а хоч би лиш одпу громаду, коли бодай в од- 
той громаді четверта чаєть жителів при послід- 
ній конекрипциї подала язик меншости яко 
свій язик щоденний ; — 2) округи урядові тих 
властий, котрих округ обпимає цілий округ 
судовий, коли що найменше одна пята часть 
громад округа судового признає ся до другого 
язика краєвого або також після уступу 1) мо- 
же уважати ся за мішапу область під взгля- 
дом язиковим ; -- 3) округи "рядові тих вла- 
стий, котрих округ обнимає кілька округів су- 
дових — на коли хоч би лиш один з тих окру- 
гів уживав другого язика краєвого, або в дуеї 
постанови під 2) м.г бути уважаний за область 
мішану під взглядом язиковим ; 4) округи 
урядові властий столиці краю, Праги. 

Після того розпоряджетя має бути Чехія 
поділена на округи о людности однакового 
язика 1 мішаній під взглядом язиковим. Щодо 
записок в кмигах урядових, то розпорядженє 
постановляє, що в случаю, паколи би уетно 
або письменно втесоне поданє пе відповідало 
язикови урядовому власти, до котрої внесено, 
то в округах одпоязикових має бути долуче- 
иий переклад поданя в урядовім язиці. 

Постанови обовязуючих доси розпоря- 
джень язикових що-до урядів касових, дальше 
що-до язика урядового 1 маніпуляцеї на поч- 
тах і телеграфих, що-до перепиеки з властями 
войсковими і жапдармериєю, дальше з властя- 
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в агенциї дневників 
пасаж Гавсмаца ч. 9 1 
в ц. к. Староствах на 
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ми позакраєвими, з властями центральними 1 
т. д. позістають 1 на дальше без зміни. 

"Подібні постапови містять ся і в розіго- 
рядженю для Морави. Ріжнять ея рід попе- 
редного лиш тим, що зі взгляду на зовеїм від- 
мінні етнографічні відносини краю приймають 
два язики для веїх властий наведених в роз- 
порядженю. Крім того, противно як в дотепе- 
рішних постановах зносить ся на будуче при- 
мус уживати у внутрішних нарадах властий 
язика явних розправ, а також в спорах ци- 
вільних мають бути т. зв. протоколи реасуму- 
ючі списувані па случай потреби в обох язи- 
ках. Дальше постановляє 5. 7, що припис, на- 
казуючий в чинпостях урядових, розведених 
пе на жадапє сторони приватної, примінатн 
язик урядованя до предмету -- мають в бу- 
дучности обовязувати лиш в тих случаях, в 
котрих чинність урядова має па цїли довести 
сторопи до порозуміня. 

Шо-до приписів о язикових кваліфікациях 
урядників оба розпоряджепя, для Чехії і Мо- 
рави суть однакові. Власти повинні при обсаді 
кождої посади мати на оцї осповні точки сих 
розпоряджень і руководити ся вимогами дїйет- 
ної потреби. Кождий урядпик буде муеїв о 
стілько знати другий язик, о скілько єму кон- 
че потреба зі взгляду на службу при власти, 
в котрій має урядувати. В Чехії вже при роз- 
писувапю конкурсів треба на то зважати. 

З Петербурга доносять, що вість, будьто 
би росийске войско мало ще сего місяця уету- 
пити ся з Крети, єсть безосновна. Анї число 
росийеких кораблів воєнних на кретийских 
водах анї контингент росийокої залоги на 
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Остров з закопаними скарбами. 


(З англїйского -- Р. Л Стівензона.) 


(Дальше). 


-- Отжетут мусів я тебе застати Джіме -- 
сказав доктор засумовалий. -- Як посієш, так 
1 будеш збирати. мій хлопче. Бог видить, як 
мені прикро тебе ганити. Але то одно тобі 
скажу, а ти собі то розумій, як хочеш: Доки 
капітан Омолєт був здоров, то ти не важив ся 
нас покидати, але коли він занедужав і не міг 
тому перешкодити, то з твоєї сторони було то 
таки погано! 

Признаю ся, що мені тут таки сльози 
стапули в очах. -- Докторе -- сказав я -- 
не робили би-сте мені докорів. Мене й так вже 
совість досить гризе, моє жите на всякий слу- 
чай пропало, і мене би вже тепер не було на 
сьвіті, як би не Зільвер, що взяв мене в обо- 
рону. Можу умерти, докторе, вірте мені, та я 
може Й заслужив собі на смерть, але бою ся, 
щоби мене не мучнли. Коли будуть мене му- 
чити — 

— Джіме -- неребив мені тут доктор, а 
єго голос змінив ся зовеїм. — Джіме, я не мо- 
жу того й слухати. Перескоч через частокіл і 


втікаймо звідси оба. 
-- Докторе -- сказав я на то -- я дав 
своє слово. 
Знаю, знаю, -- відозвав ся він. То 


зле, але нам не треба на то зважати. 


Возьму 


вою итуен" вою ганьбу 1 сором па себе, 
хлопче, але тут не можу тебе лишити. Борзо 
ше! Порескакуй сьміло, а скоро будеш по еїм 
боці, о влїкати оба як антильопи. 

Ні -- відновів я. -- Знаєте дуже до- 
бре, що ані Ви би того не зробіли, ані сквайр, 
ані капітан; досить причини для мене, щоби 
й я того не зробив. Зільвер вірить мені, я дав 
вму слово і длятого верну назад. Але Ви пе 
дали менї договорити до кінця, докторе. Хи- 
ба-ж би то не було можливе, що як би они 
взяли мене на муки, то менї вирвалось би одно 
або друге слово і я зрадив би, де знаходить 
ся корабель? Бо я по части щасливим елуча- 
єм, по части своею шаленою відвагою уратував 
корабель для нас і він стоїть тепер на шеку 
в північній пристани при березі. 

— Корабель! -- сказав доктор. 

‚ Я розповів єму борзенько мою пригоду, 
а він слухав мене мовчки. 

-- У веїм тім рука Божа -- сказав він, 
коли я доповів до кінця. — Ти на кождім кроці 
той, що нам ратує житє, і міг же бити гадати, 
що ми бп допустили того, щоби тебе позбави- 
ли твого житя? То була би лиш слаба запла- 
та. Ти відкрив заговір, ти знайшов Бен ЇГ у» 
на -- найліпше діло, яке ти зробив, або ще й 
а|вробиш, хоч бп-сь жив і девятьдесять літ. 
А що як-раз бесіда про Бен Гуна, то мені 
прийшло щось па гадку. -- Зільвере! -- кри- 
кнув він -- Зідьвере! — даю Вам добру ра- 
ду -- говорив він дальше, коли кухар знову 
підійшов до нас — щоби Ви задля скарбу не 
поспішили ся. 

Що Ви тим хочете сказати? -- спи- 


! тав Зільвер. — Знаєте преці, що можу урату- 
б 


вати своє жите і житє сего хлопця, коли возі- 
му ся щукати скарбів 1 зпайду їх. 

Коли так -- відповів на то доктор, — 
то скажу Вам ще щось трохи більше: Будьте 
приготовлені на бурю, коли зпайдете скарб. 

Пане доктор сказав Зільвер -- не 
во гнів Вам, але то що Ви сказали, то ибо за 
богато, або за мало. Не знаю, що Ви задумує- 
те, длячого Ви уступили ся з хати 1 на що 
Ви мені дали карту, а всеж-таки я мимо того 
виконав Ваші прикази з замкненими очима 
навіть без Вашої заохоти. Але чого за богато, 
то за богато. Коли мені не скажете отверто і 
честно, що значать Ваші слова, то скажіть ме- 
нї то, а я пущу керму з своїх рук. 

-- Пі, -- відповів доктор призадумав: 
шись -- но маю права сказати Вам більше, бо 
то не моя тайна; як би то була моя, то даю 
Вам слово, що я би Пам єї сказав. Але посту- 
плю так далеко, як лиш можна, і ще о крок 
дальше, хоч би мені капітан за то мав перуку 

здерти з голови. Отже насамперед кажу Вам 
тепер, що можете мати надію. Коли вийдемо 
живі з сеї матні, то зроблю все, що лиш змо- 
жу, щоби Вас виратувати, лиш фальшива при- 
сяга здержала би мене. 

Зільверови лице заясніло. -- Ви не мо- 
гли мені дати ліпшої потіхп -- бкавав він, -- 
а хоч би Ви були мені й матірю. 

-- Отже то була моя перша уступка -- 
додав доктор. — Тепер ще одна рада! Дер- 
жіть сего хлопця все при собі, а кличте голо- 
сно, коли Вам буде потреба помочи. Я тепер 
піду, щоби Вам єї пошукати, а то само буде 
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Кретї не буде в найблизшім часі зменшений. 
Поки шо Росия не наплирає ла Туреччину, що 
грецкий кия. ІОрий став губернатором Нрети, 
але потайком старає ея она о то і дипльома- 
тия росийска ділає в тім дусі. Віеть, що Ро- 
сия предложила недавно тому кандидатуру кн. 
Дадіяна єсть безосновна. Вельми характери- 
стичпою єсть також статя гр. Кутузова в ,Ле- 
терб. Відом. “, “, в котрій автор докавує що спра- 
ва кретийска пе єсть жизненною для Росиї і 
тцо ані та справа ані ніякі заходи тих, для 
котрих удериганє мира в Европі єсть байдузж- 
не, но підкопають дуже пінного зближеня Ро- 
сиї до Аветро-Угорщини, 

З Білграду доносять, що король Милян, 
на своїм становицит найвиєшого команданта 
армії, забрав ся дуже енергічно до роботи. 
Працює цілими днями в своїм бюрі 1 часто 
інепекціопує войско. Пезадовго має вибрати ся 
в довшу подорож по краю для інепекдиї гар- 
нізонів. Єсть отже надія, що відносини в серб- 
скім войску значно поправлять ся. 


«Львів дня 5-го марта 1895. 


-- Ювилей Папи Льва ХПІ. у Львові. Під 
протекторатом львівского бурмістра Малахов- 
ского вавязав ся комітет з гогожан в пїли від- 
сьвяткованя 60-их роковин сьвященьства Пани 
Льва ХН. Торжество відбуде ся в неділю 6-го 
марта з такою програмою: 1) О годипї 9-ій рапо 
зібране товариств і корпораций в ратуши, 2) о 
1, до 10-0ї похід до латиньскої катедри, о 10-ій 
годииї торжественне богослуженє з проповідию. -- 
В часі служби Божої хор „Лютнї“ виконав Ли- 
турійю Куриінрекого. 4) Шо богослуженю торжо- 
ственлий похід до ратуша. 5) О 12-ій годині 
обхід в ратутевій сали з такою програмою: а) 
Промова бурмістра міста: б) Торжоственна кан- 
тата Солтива виконає хор ,Лютні: в) Вірш Се- 
верини Духиньскої : „На брилянтове Веєїле Сьвя- 
того Отця": г) Відчит прот. Літиньского: д) Про- 
мова представителів робітничих кляс; е) Сполу- 
чені хори ремісничих товариєтв виконають Бе- 
топена: „Небеса поють 1 9) Вечером ілюмідация 
міста. 


-- Надзвичайні збори 
84 св. Ми в кровні. 


членів рускої бурси 
увідобдучь ся дня 10 


марта о годині 2-ій з полудня на тамошнім греко- 
кат, приходстві з таким порядком дневним: 1) 
справозданє впдїлу за чає від вересня до тепер, 
2) справоздане касове, 8) внесеня членів і інтер- 
пеляциї. 


-- Яка буде погода в марті? Каштан ге- 
нерального штабу 7 Відни, гр. Йосиф Ледоховекий 
видає від кількох місяців друковані місячні про- 
гнози, котрі розповсюднюють ся що-раз більше 
завдяки сему, що по більшій части здїйетняють 
ся. В виду зближаючої ся весни, нори так важної 
для хліборобів, предеказаня такі, що мають шанси 
правдоподібности, є дуже важні. Кожде таке мі- 
сячне нредсказапєе відносить ся до якоїсь групи 
країв і цілої Австро-Угорщини. -- Отже в місяци 
марті буде така погода: Від 1—5 погода, в часї 
від 6--24 з початку непогода, около 9 і 16 буде 
трохи теплійше, а по конець буде знов на дворі 
хорошо. Сумно заповідає ся конец. місяця, бо на 
час від 25—81 припадають після  Ледоховекого 
бурі і непогода з дуже обильними дощами. На 
конець марта заповідав також гр. Ледоховекий 
виливи рік, — Прогиози місячної гр. Ледоховекого 
можна дісгавати в книгарнях шо 10 кр. вже два, 
тижні перед місяцем. до котрого відносить ся 
прогпоза. 

— Палії. Перед трибуналом сулиїв присяж- 
них у Львові розпочала са розправа против Пай- 
саха  Тімпля і его вітця Іцка з Рясної рускої. 
обжалованих о підпал. Акт обжалованя вичисляє 
пятнайцять пожарів в Рясній рускій в чаєї від 
15-го серпня до 24-го жовтня 1897 р., котрі пі- 
сля зізнань мешкапцїз того села мав підложити 
Пайсех Гімпел» в порозуміню з євоїм вітцем. Дия 
24-го жовтня 1897 р. прихоплепо молодого Гіми- 
ля на горячім учицку. коли лідкладав огонь шд 
одну хату. Пайсаха віддано зараз в руки жапдар- 
мів і від того часу пе було в Ряспій нї одного 
пожару. Причипою, чому Іімплі підкладали ори, 
було то, щоби по пожарі купувати від євляй за 
пів дармо грунти. Огиї вибухали все з суботи на 
неділю. Обжаловапі пе призпають ся до вини, 
ГРозправа потроває сїм днїв. Візвано до розправи 
52 сьвідків 


-- Затроєна їда. В угорскім товаристві фа- 
брики оружия в Будапешті занедужало небезпечно 
в тім самім чаєї 150 робітників. Показало ся, що 
причиною недуги була якась юпка. зварена з кон- 
сервін одпої збапкротованої Фабрики. З занедужав- 
ших уратовано 180 осіб, а 20 тяжко хорих остає 
Ані АИ в опіці лікарекій. 


-- Терлен -- сласен. В Могилеві мешкав 
молодпй чоловік, назвиском Авербах, котрий в 18 
році житя з перестраху онімів. Від того часу но- 
розумівав ся лише письменно, а ев тревало сїм 
літ. Удержував ся з переписуваня. В тих днях 
виїхав віп кінно: кінь скинув 8го з себе і копи- 
том сильно скалічив, Авербах доволїк ся до дому 
і тут зімлїв. Коли Фельчер обвязував ему рану, 
хорий закричав: „ох! як болить !“ Ї від тої хвилі 
говорить дальше. 

— Самоубийство божевільної. З Оломувця 
доносять, що оногди графиня ЕЁрпестина Ліиротин 
кинула ся в самоубийчім намірі до ріки Морави. 
Бачив то стоячий на березі ребігник, скочив до 
води і виратував граФиню: однако она попала 
в наслідок перестудженя в запалене легких і неза- 
баром потім померла. Графипя, сестра моравского 
соймового посла гр. Жиротина, була від довшого 
часу божевільна, 

Двайцять один місяців подорожи піхо- 
тою. Ангяїйский інжинер, Вальтер Льордіян. ко- 
трий відбуває подорож через Росию до Америки, 
пише в листі з Александрова до Варшави таке: 
„1 прибув тут перед кількома годинами, ішов 
отже з Варшави до Алексапдрова 18 диїв, з ко- 
трих 2 властиво відпочивав для упорядкованя 
записок па стациї Коваль. В той спосіб моя по- 
дорож  піхотою від берегів спокійного Океану 
через росийску державу до грапиці в Алексан- 
дрові тревала 21 місяців і 17 диїв. # сповнив 
отже то, що замірив. Дальшу подорож до Аме- 
рики відбуду в зелізпичім возі, а від Гавру на 
пароходї“ 

Померла Гопората з Завальницких Дку- 
линъска, вдова по 0. Теодорі Джулиньскім. пароху 
в Лапшині, дня 1-го марта, в 85-ім році житя, 
у свого сина о. Ів. Джулиньского в Болотиї. 


Господарство, промисел, торговля, 
гіна і вихован. 
Добрі ради. 
зо Поправляйте громадекі пасовиска. 


— Як поправляти пасовиека. На- 
ші господарі жалують ся дуже часто і зовеїм 
справедливо, що пема де худобини попасти, 
або хоч би єї лиш вигнати до на вільне місце. 


Але з другої еторони і то ром та ніхто нам 


для Вас доказом, чи я говорю на вітер. Вуз й 
здоров, Джіме! 

«Тяйвезі подав мені руку крізь часто- 
кіл, поклопив ся Зільверови 1 скорим кроком 
пустив ся до ліса. 


Глава трийцятьперша. 
Погоня за скарбами. --  Флінтів токазник 
дороги. 
Джіме -- відозвав ся Зільвер, коли ми 
остали ся самі -- коли я тобі уратував жите, 


то ти уратував і мені, я тобі того не забуду. 
Я то видів добре, як доктор памавляв тебе, 
щоби ти з ним втікав; та й так само виразно 
видів, як би чув, коли ти сказав, що не хо- 
чеш. "Го честно з твоєї сторони. "Гобі маю зав- 
дячувати перший промінь, падії від того часу, 
коли наш напад не удав ся. А тепер, Джіме, 
мусимо вибирати ся в погоню за скарбами, 1 т0, 
хоч мені то зовсім не подобає ся, з запечата- 
ними приказами. Мусимо длятого, і ти і я, 
держати ся кріпко разом, плечима до плечий 
боронити нашого горла на перекір всякій судь- 
бі 1 всякому нещастю. 

Саме в ту пору кликнув до нас один від 
ватри, що сніданок вже готовий. Незадовго 
опісля сиділи ми па піску доокола ватри та 
заїдали сухарі і жарене мясо. Опи наклали 
були таку ватру, що можна було й цілого во- 
ла спечи, а так пекло від неї, що ми мусіли 
посідати за вігром, а і тогди ще треба було 
бути осторожним. Они нещадили провіянту так 
само як 1 топлива та напекли в троє тілько, 
кілько нам було потреба, щоби поживити ся, 
а один з них вишкірив зуби як зьвір та ки- 
нув то, що лишило ся в огонь від чого лиш 
зикварчіло. Ніколи в житю не видів я таких 
людий, що не дбали би так, як они, про то, 
що завтра буде; одним словом жили лиш, як 


то кажуть, з ложки до о туби. Можпа їх було, 
що правда, ужити до скорого паладу, але я 
зараз побачив, що при такім марпованю пожи- 
ви та при їх педбалій службі па варті, они пе 
зможуть довго держати ся ла воєнній стопі. 

Та й сам Зільвер, що енїдав з своїм ка- 
пітаном Флїптом па пдечи, ані словом не по- 
сварив їх за таку шалену погосподарність, а 
то мене тим більше здивувало, що я єго ще 
ніколи не видів таким, як при сій нагоді. 

— От видите, товариші — говорив він — 
ваше щшастє, маєте Барбекі між собою, щоби за 
Вас думав. А може я не дібтав того, що хотів? 
Они, що правда, мають корабель, і я не знаю, 
‘де опи єго мають; але скоро лиш будемо мати 
скарби, т» пошукаємо і за кораблем та зпайде- 
мо его. Л тогди, товариші, ми будемо панами, 
бо маємо лоди в своїх рукак. 

Так говорив він 1 заїдав при тім горячу|-- 
шинку та робив віп їм надію, а рівночасно 
також -- лк то мені дуже здавало ся -- і со- 
бі самому. 

-- Шо-до нашого закладника--говорив віл 
дальше, то отеей хлопець наше послідне 
средство, возьмемо єго з собою в погоню за 
скарбами 1 па случай, як би нам приключило 
ся яке нещаєтє, будемо єго стерегти як ока в 
голові. Але скоро будемо мати корабель і скар- 
би та будемо собі жити весело як лицарі щас- 
тя, ну, тогди і пан Гакінс стане по нашій 
стороні, а ми за єго прихильність дамо єму та- 
кож якусь пайку. 

Мене то не дивувало, що ті люди були 
тепер веселі; але я сам був страшенно пригно- 
блений. Як би той плян, який він уложив, 
показав ся можливим до переведеня, то Зіль- 
вер, вже тепер подвійний зрадник, не ждав 
би апї хвильки, щоби єго використати для се- 
бе. Він все що стояв одною ногою в однім а 


галогво та свободу разом з морскими розбиша- 
качи, як ту надію по нашій оторотті; що в най- 
ліншім єлучаю не повисие на шибениці. 

А яка ждала пас пебезпечність ще Й тог- 
ди, як би так стало ся. що він додержав сво- 
го приречепя, даного докторови Ляйвезі! Аж 
страшно собі погадати, лк би єго прик.лонники, 
переконали ся, що їх підозрінє оправдує ся -- 
він калїка, а я хлопець — проти пятьох еиль- 
них і лютих розбишаків морских мали би ми 
бороти ся о своє жите! 

До сеї подвійної обави прилучила ся ще 
й та тайна, в якій все ще крило ея поотупо- 
вапє моїх приятелів, що епопукало їх покину- 
ти хату з кругляків і позбути ся карти. Лле 
ще більше пепонятною була для мене нослідпа 

осторога, яку дав доктор Зільнорови. — „Будь- 
те приготовлені па бурю, коли знайдете скарб". 

Можна собі длятого подумати, що мені оні- 
данок не конче емакував та що я не конче 
радо вибрав ся з моїми надзирателями в пого- 
пю за скарбами. 

Ми, мусить, так виглядали, що хоч нас 
малюй, коли рушили в похід, вої з виїмкою 
мепе в дуже подертім моряцкім одіню, та узброє- 
ні від еті до голови. Зільвер ніс дві рушниці, 
одну на плечах, другу на грудех, до того з 
боку велику шаблю а в кождій кишені свого 
сурдута з довгими полами по однім пістолеті. 
До збільшеня того єго дивного вигляду при- 
чинила ея ше не мало 1 вго папуга, капітан 
Флінт, що сиділа єму на плечи та плела веї- 
лякі дурниці. Мене взяли на посторонок, ко- 
трого копоць держав кухар, за котрим я Иов 
або в руці, або в своїх великих зубах. Хоч 
мені й не до того було, а все-таки мене аж 
сьміх брав, що виглядаю як той медвідь, що 
єго цигани водять на ланцуху. 

Прочі несли всеїлякі тягари на собі, кіль- 


другою в другім таборі і безперочно волів бо-| кох мало джагани і рискалї -- бо то були най- 


Р 


І 


бю Того не заперечить, що в многих громадах, 


Т особливо в деяких на Поділю, суть великі па- 


совнека -- ба деякі й по кількасот моргів, а 
мимо того громада не має з них майже ніяко- 
го хісна; -- більше хиба лиш сварки та ко- 
лотнезі в громаді, як того хісна з громадекого 
пасовиска. Та й яке оно пасовиско!? -- толо- 
ка, справдішна толока, бо так затолочена, що 
худобина не має ка ній що скубнути, а лиш 
купками денеде зеленіють ся бодляки та буря- 
ни, котрих ніяка товарина не може їсти. 

проці пасовиско то майно господарске цілої 
громади, то Й годилось би, щоби веї господа- 
рі, ціла громада, ліпше про него дбали! Було 
би тогди ліпше 1 кождому господареви окре- 
мо і цілій громадї. Громадекі пасовиска треба 
поправляти, а що тепер як-раз надходить пора 
до того, то й звертаємо па то увагу. Але як 
поправляти ті пасовиска і хто то має роби- 
ти. — Як? — То дуже простий і легкий епо- 
сіб, пе вимагаючий дуже великих видатків. 
Впрочім, яю би були й більші, то можна биїх 
на кілька лїг розложити. 'Греба пасовиска за- 
сівати травою. В тій ціли треба пасовиско 
зрушити трохи боронами 1 засіяти на них тра- 
ву а відтак що раз заволочити і иривалкува- 
ти -- от і воя робота. Дальша поправа була 
би в тім, щоби пасовиска очистити з бурянів 
та спустити воду, коли то млаковина, здрапа- 
ти з неї мох, розкипути і зарівнати кертовини, 
що їх парила кертиця, повирубувати непотрі- 
бні корчі . т. д. Труднійша річ в тім, хто то 
має зробити. У нас такий вже звичай, що ми 
спихаємо роботу один па другого, богато гово- 
римо, остаточно веї нічого не робимо, а відтак 
лиш нарікаємо і сваримо ся. Поправою пасови- 
ска повинна би заняти ел зверхність громад- 
ека, пі, котрої зарядом єсть пасовиско, а зверх- 
ности громадекій повинні би помагати госпо- 
дарі. Зверхність громадска нохай визначить 
зараз з весни часть пасовиска на поправу, не- 
хай єї ви"ичить, і постарає ся завчасу о насї- 
нє відповідитої трави, а відтак нохай заставить 
господарів зробити потрібну роботу. При по- 
мочи кількох господарів робота за пів дня, за 
день буде готова і пе стане нікому тягаром. 
Гам, це єсть звичай ділити пасовноко па паї 
або віднаймати паями господарям -- там мо- 
зкут ї повинні самі господарі взяти ся до та- 
кої поправи. Нехай кількох господарів, котрих 
пасовиєка припирають до себе, порадять ся 
стильно, нехай кождиї визначить із свого паю 


по рівній части на поправу, а відтак нехай так 
зроб.ять, як сказано повисше. Розуміє ся, що 
при такій поправі треба уважати на то, щоби 
на засіяне пасовиско не пускати ніякої худо- 
бини, аж доки травичка добре не розросте ся 
і не запустить добре коріне. На другий рік 
можна так зробити з другою частию пасовиска. 
Там, де суть великі пасовиска, по кількадесять 
або й кількасот моргів, добре би було обертати 
чась з них на сїножата і розділяти їх межи 
господарів — : ала би з того дохід і ціла гро- 
мада 1 кождий господар мав би вигоду. 

- Болото з улиць і гостинців єсть 
для господаря важним материялом на навіз, бо 
містить в собі богато мінеральних частий при- 
датних на поправу грунту, але також і відхо- 
ди зьвірят, особливо там, кудп або часто їздить 
богато фір або куди виганяє ся заєдно худобу 
з громади на пасовиско. Розуміє ся, ще не із 
веїх гостинців та доріг буде болото однаково 
добре, але все-таки може кожде придати ся до 
поправи групту, особливо тогди, коли домішає 
ся ще до него попелу з дерева. Лиш не треба 
болота уживати відразу під управу, а робити з 
него компост, котрий придаєть ся до поліпше- 
ня сіножатий і городів. 

- Кілька ослів про садженє де- 
рев. Дерева можна садити в осепи і з весни, 
але добре єсть викопати яму на дерево на кіль- 
ка днів перед тим, здким єго посадить ся. При 
коуюдім дереві, коли не хоче ся, щоби опа ду- 
зке розрастало сл треба перед засадокенєм тро- 
хи попритинати корінє. На звичайнім грунті 
треба ямку перед засадженєм до трох частий 
засипати викопаною землею, щоби опа трохи 
оеїла сл, і тогди аж садити дерево, бо тогди 
оно не буде за глубоко стояти в земли. Голов- 
на річ, щоби по засадженю дерова зараз добре 
єго підолляти. Коли дерево вже засаджене, 
треба єго підсипати землею 1 в тім підсиші до- 
окола пня зробити ровець, щоби так вигляда- 
ло, як би дерево стояло в мисочці. Ту ніби 
мисочку треба наповнити гноєм, котрий етере- 
же корінє від студени і посухи. Коли садить 
ся дерево в тім місци, де давнійше було вже 
инше, треба землю широко розкопати і спра- 
вити єї, додати попелу, муки кістянної і т. д. 
Коли садить ся дерево на мокрім грунті, то 
треба там на дерево зробити горбок. В тій ці- 
ди копає ся яму па півтора до трох чвертий 
метра широку а па метер 1 чверть глубоку та 
кладе ел на споді веретву з каміня на 20 до 


важпійші предмети, які насамперед забрали з 
„Тїепапїолї* та винесли на остров, -- другі 
зпов песли мясо та сухарі і коняк на обід. Веї 
тоті запаси походили з пашого табору і я по- 
бачив, що Зільвер минувщої ночи говорив прав- 
ду. Як би він пе був зробив угоди з доктором, 
були би він і другі ворохобники муеїли жи- 
вити ся хиба чистою водою і тим, що би епо- 
лювали. Але вода не конче була би їм до смаку, 
а з моряків по найбільшій части злі етрільці. 
До того мабуть ще й не подумали о тім, щоби 
достаточно заосмотрити ся в порох і кулі, ко- 
ли вже що-до самої поживи так були недбалі. 

„Рак узброєті вибрали ся ми в дорогу -- 
Навіть і той з нриваленою головою, котрому 
було би ліпше сидіти десь в холодку — та 
пили один за другим до заливу, де стояли оба 
ги. Павірь і па тих було видко елїди ніянь- 
ства розбишаків ; лавочки коло весел були по- 
ломані, а лодки в середині не очищені ані на- 
віть вода з них не вичерпана. Задля безпечно- 
етп буканїри не хотіли розлучити ся І так по- 
плили ми з заливу роздїлившись на два рівні 
відділи. 

Підчае того коли ми плили, настала була 
зза карти оетра перепалка. Червоний хрестик 
був, розуміє ся, за надто великий, щоби нам 
служити за проводиря, а письменні додатки на 
другім боці можна було веїляко розуміти. Они, 
лю собі читатель легко пригадає, були ось такі: 

„Високе дерево, плече , Дальновидає, па- 
прям дна лінію Х до ММО 

Оетров з кістяком 050 до 0. 

Десять етіп“, 

Отже високе дерево було пайважнійшим 
знаком. Та як-раз перед нами кінчила ся при- 
етапь вижиною двіста до триста, етіп високою, 
котра на повночи прицирала до лагідно епа- 
дмочого полудпового плеча горба-дальновида а 
на полудли зпов кінчила ся порепаними ека- 
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„лами; що звали ся безанмаштовим горбом. Вер- 


шок вижини був густо порослий пініями вої- 
лякої висоти. Денеде виставали понад своїх 
сусідів дерева иншого рода, високи. повних 
сорок або пятдесять стіп, а котре з них було 
як-раз то, що єго капітан Фліпт мав на думці, 
то можна було лиш на місци при помочи ком- 
пасу означити. 

Хоч річ так мала ся, а всеж-таки кождий 
на додках вишукав собі свое дерево, яке єму 
найліпше сподобало ся; довгий Лжек лиш 
здвигав плечима ї просив їх, щоби підождали 
аж вийдуть на землю. 

На приказ Зільвера веслували ми зовеїм 
поволи, щоби люди перед часом не помучили 
ся, та по довгій їзді вийшли на беріг коло 
устя другої ріки, котра як то я взке давнійше 
сказав. випливає з порослого лівом хребта гор- 
ба-дальновида. Держачись ліворуч почали ми 
по зубочи лізти в ту сторону як на вижину. 

Зразу стояв нам на перешкоді тяжкий на- 
муловий грунт з буйною багонною рістнею. По- 
воли однакож ставав горб що-раз більше каме- 
нистий 1 стрімкий. Була то дійотно наймилій- 
ша часть острова, на котрій ми тепер опинили 
ся. Замість трави росли тут корчі і сильно па- 
хуч цьвіти. Гущавина дерев мушкатових ро- 
ела ту на переміпу з червопавими і тінистими 
шнїями, а корінний запах перших мішав ся з 
милим запахом сих других. Серед етрашенпої 
спеки, був тут сьвіжий воздух правдивим по: 
кріпленєм для нас. 

Викрикуючи ї розходячись то сюди то 
туди розступило ся ціле товариство півколесом. 
Досить далеко поза пами ішов Зільвер задиха- 
ний і я з ним все ще па припоні. Від часу до 
часу муеїв я єму подати руку, бо був би не 
удержав ся і скотив ся долі горбом. 

(Дальше буде). 
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80 центнметрів високу. На ту верству наси- 
пає ся землю так високо, щоби она понад край 
ями виставала на 60 до 70 центиметрів і тво- 
рила ніби горбок. На середині того горбика 
садить ся дерево. В сїм случаю добре єсть до- 
мішати до землі або болота з такого гостинця, 
котрий шутрований вапняком, або румовища 
з тинку розвалених хат, компосту і т. п. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 5 марта. В станї недуги Архікняг. 
вдовиці Стефанії не настала ніяка знайчнійша 
зміна. 

Рим 5 марта. Вчера з нагоди 50-літного 
ювилею італїяньскої конституциї відчитали де- 
легати 1 посли з цілої Італії адресу до короля, 
а король дякуючи за адресу заявив, що тісна 
звязь королївскої родини з судьбою народу бу- 
де найліпшим  заборолом для італіяньокої 
вітчини. 


Петербург 5 марта. Цариця, у котрої по 
корі показало ся було легке запаленє легкнх, 
має ся вже ліпше. 


Надісла не. 


Яко добру і певну льонацию 
поручавмо : 

4", при, листи гіцотечні, 

4 ирц, листи гіпотечні корониві, 

9 при. листи гіпот. премјоваші, 

4 прц. листи тов, кредит. земов., 

41, прц. листи бапку краввого, 

5 при. облігациї банку краввого, 

+ орц. позичку кравву, 

4 ирц. облігациї пропінацийні, 

і воїлякі ренти державні, 

Папери гі продавмо ікупувмо по найдокл»д- 
нійпійм дневвім курсі. 


Контора виміни 


ц. к, упр. галиц. акц. Банку гіпотечно 0 
ЕС. ии Контора виміни ) відділ депоаитовиї пер - 
внесений до льокалю цертврового в будинку бе - 
ковім 5 
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„НА МНОГАЯ ЛІТА!З таке мотто мав образ, що 
видїти его можна всюди, на улицях яко оповіщенє, по 
склепах нашнх кунців, а також яко прикрасу календарів 
і сповіщень в гаветах, А вже-ж вдатною своєю мислею 
мусить він кождому подобати ся. Обравом тим оповіщав 
ввістна фірма Катрайнер свою солодову каву, а внамените 
викінчена сего обравка сьвідчить також о великій доско- 
налости, яку цовискан собі той рід реклями і якою то 
доскопалостию відввачують ся під довгих вже літ веї 
публікациї фірми Катрамнер. 1 сей обрав певно змалюва- 
ти мусів якийсь дуже добрий артист. Отсе дитятко, що 
вимальоване на нім, муєсїло колись видіти при родинвім 
якімсь сьвятї, як отець піднїсши в гору чарку я вином 
і доторкаюми ся инших чарок почтив тим або свого ири- 
ятеля, або кого таки в родини словами: ,На многая лі- 
та!“ В молодечій, сьвіжій памати мусїло се ватямитись 
яко пражіне щирої радости і сердечної, тровалої приклон- 
ности. 1 в живій, у дітий природній склонности наслідуваня, 
що ріжнорадні вражіпя лучить в той сам вискав, витає 
оно принесену єму сестричкою каву. "То в улюблений 
Катрайнер, що то так смакує такий смачиий і єму вавдя- 
чити треба сесї кругленькі ноженята, як уточені рамена 
в долочками, 1 повні, красні личка. І коли хоче вже під- 
нести повну чарку до губ, насуває ся єму отсей нискав 
найбільшого вдоволеня і щирої радости, і „ва многая 
літа“ кличе він до свосї сестрички. Як щасливо хватив 
артпст сөй вислів, ваввяте дитини і хитрий, а так дуже 
ваохочуючий усміх сестрички, що годить ся на слово 
братчика. Бо Й она, як ціла родина пе і то від довшого 
часу Катрайнера солодову каву, що одна одинока і то 
в вваменитий спосіб лучить для вдоровля неоцїнені прик- 
мети солоду я ввичайним, улюбленим і вкусним смаком 
пернистої кави. Чим довше подивляємо любу сесю дити- 
вячу групу, тим приятнїйше і веселїйше впливає она на 
нас. «Ліпшого припорученя так вагальпо улюбденої Ка- 
трайиера солодової кави, над се, яке подаю правдивый 
артист так жаглядио в образі, спраєді годі найти. 


-- Літоѓрафія Інститута Ставропигійского 
під зарядом І. Отефапьского у Львові ул. Бля- 
харека ч. 9, виготовлює візитові білети, а то: 
100 штук по ціні 1 зр. з почтовою пересил- 
кою 1 зр. 10 кр.-- 1 всякі лїтографічні роботи 
по дуже умірепній ціні. 


За редакцию відповідає: Адам Кпеховецкий. 
ает атаара ааа" оростаанд 
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торговлю вин ЛЮДВИКА ШТАДТМІЛЛЬЕРА у Львові, 
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КРЕДИТОВИЙ БАНК 


принимає вкладки на 
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і опроцентовує їх по 
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я чо на рі х. 

7 
У 
я але вкл Гр т Б св кв 
жест ма ОА оо слетуна 
Франко і без коштів 47, КІЛЬӨ кави 
пиш злр. 5:50 | пеёо вільне від порта ва послі 


оа ТОЮ ябо ва попередним при 


Гу / ГАА "у вваменитий і оланем грошяй. Під тваранцисні 
С РД 0 702220, Е 5 ( Т ЗДМОВИЙ 9 ЛЬО 01 | 15 найлїиший товар. 
би УрДУ Д Аерик. Мока перлова . . вр 3'75 
з сильного, грубого, теплого льо-  Сацудс дуже добра о 1 
деву, не до подертя, в грубою і Куба зелена найлїила , , 480 
теплою підтевкою, цісля найно- |Цейльон ясно-вел. найліп. , б'35 
війитої моди, добре вроблені, в бв.) ‚Золота Ява жовта пайліш. , 6:30 
нірем до викладаня і кишенями, | Пері кава янамен. сильна , 5:70 
краски брунатної, сїрої, драп,, Арабска Мока дд. аромат. , 7 18 


гладкий або в крати, Е К 

Сурдути пі суть вадивляючо де- {їнники і тарифа цлона даром, 
тові, отже кождий в читаючих то | аа А, 05 Ш 
най не ванохає вамовиги собі. — |, 
ок. | Ва міру треба подати: обвід гру- ина 
ІЕС дий їі довготу рукавів, Посилки 
М \ яа послійлатою або ва лопередним 
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надісланем гроший франко і ш Старим молодим 


У котів. 8 недавно видану і значно 
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гокжєзаєте 
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Адреса: Бюро убраль ян побільшену книжку радника мед. 
9) |. Вто І. езаинарят 6. дра Мілера о 


ДЗ РО $ Е недугах тайних і 
6627; р нервових і радихаль- 
; з Кавідр НЕ зе лоба : 16 ТТТ и їх ЗАМ 
зіада }е ғ вас т шоп зт Редпівса ізо тарї І ве - 


Недужмі на катар, астму 
ї всякі недуги горла! 


— 
Ма 


За надісланем 60 кре н марках 


листових, нисилає ИКӘ оплачену 
Хто хоче ся вилічити в катару, посилку 


амо вїгачняду кай обу тає ларок Ка оет У 


с 8ів іі Фа. ружа ЕН 959 холиод Є 3 о 9 ЧІ або инших недуг горла, в настарі- ОЕВЕ 
мубо. ізко лоба зз ле Кау. - 19 лої астми, а кому на ті недуги САК КЕ ЕЕ 
нічо не помагає, той най унсинав Вгацпвећ уві», 11 
подла: 86 теоївом: За Д а чалефи ча. хдгомів Те поч рав на все гербату А. Волфок'ого 
7и меў а й на гроничні катари і инші недуги 
4 ргаміаіну а аў Еси ромїпів аб у Аҹ клвідозидо в ч Гей баъ | грудні і горла. 15 інсерати 
РЕТИ а ауе я В велику лізничу силу тої лорбоазь | (роповіщеня приватяї") до „Гавоти 
РЕМ бі 700. ВЕНИ ях абіа фоні най че же Зо Осана нуе 1310 УМЕ "Льнівскої?, „Народної Часописи“, 
Е Ба ЕР. аЬ" З 5 Ое: : і всїх инших часописий принимає 
рве зжерстуваєтит амур антро, са прагнув — 7 А шаар виключно ново отворена „Агенция 
да У 5 - к рей т Ри ўи « Ух У е): Правдива до набутя лиш у дневників і оголошень“ в пасажу 
Е р , \ 7 ай х б У оїїївКу'ого, Берлин ч. 87. | Гавсмава ч. 9. Агенция ся пря- 
нимає також пренумерату на неї 
= СПРИ МР ЗР шча... 'УХРРАІДЄХУКХА дневники краєві і ваграничні. 


Ново отворена Агенция дневників і оголошень 
Пасаж Гавсмана ч. 9, 
принимає оголошеня до всіх дневників 


1 також пренумерату на ве] часописи краєві 1 заграничні. 


З лдрукариї В. Ловивьского під зарндом В. Т. Вебера 


